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A PHYLLOXERA. 

Bizonyára sajátságosnak fog tetszeni 
olvasóink előtt, hogy a phyiloxeráról ve- 
zérczikkezünk. Abban pedig nincsen sem- 
mi különös, hogy azon a helyen, a hol 
oly sokat értekeznek a népeket pusztitó 
háborukról, a földbirtok rendezéséről, a 
külfölddi ipar pusztitásairól, nó meg az 
ártalmas politikai eszmékről és hasznos 
politikai pártokról, - emlékezzünk meg 
egyszer legalább, azon irtózatos ellenség- 
ről, a mely észrevétlenül lopódzik körünk- 
be; ha egyszer betette lábát, pusztitó had- 
seregének száma milliókra és milliókra 
szaporodik, s azon területen, a hová fog- 
lalni indult, ezer meg ezer embernek örök- 
re elveszi mindennapi kenyerét. 

Mi magyarok rendszerint hősi bátor- 
sággal megvivunk az olyan ellenséggel, 
mely szembetámad, s a melyet egy dön- 
tő ütközetben le is lehet győzni, de a 
mi ellen csak szakadatlan éber figyelem- 
re, a kiadott unalmas rendeletek szósze- 
rinti megtartására kell szoritkoznunk, erő- 
telenek és elnézők vagyunk, nem látva 
először a veszélyt a maga teljes mivoltában, 
addig a mig csak fenyeget nem is félünk 
tőle.. 

Tavaszodik, a természet munkája meg- 
indult, hogy a mi közreműködésünkkel 
meghozza nekünk, a miből szép Magyar- 
ország élni szokott. Minden gazda meg- 
vizsgálja, vagy ülteti a háládatos szőlő- 
tőt, melyből majd őszre kelve a magyar 
messzeföldön hires aranyborát szürhesse. 
Valjon gondol-é minden gazda arra, a mi- 
kor szőlői körül vizsgálódik és ültet, hogy 
gondosságától függ,miszerint Erdélyben még 
egyszer vig szüretet érhessen? Bejárta a phil- 
loxera pusztitásaival Európa nagyrészét. 
Legelőször Eszak-Amerikában 1854-ben 

fedezték fel és már 1877-ig 288,608 hec- 
tár szőlőűltetményt pusztitott el és 164 
millió 949,568 frank évi jövedelmét vet- 
te el megmondhatatlan időre a francziák- 
nak, Portugalliában 3000 hectár terüle- 
tet tevén tönkre 1,500,000 forint évi jö- 
vedelemtől fosztotta meg a portugallckat, 
és a mig Ausztriában csak 120 heotárt 
támadott meg, addig Magyarországon 
Páncsova körül már 1000 hectárt tett 
tönkre. Még csak a kicsi Schveiz is 22 
ezer frank évi jövedelmet vesztett el miat- 
ta. De Németország, habál több pontjain 
jelenkezett a veszedelmes rovar, eddig meg- 
tudta magát őrizni nagyobb mérvű pusz- 
titásaitól. 

És most közvetlenül az erdélyi ré- 
szek határain áll az irtózatos ellenség. 
Szilágymegyében lépett fel legelőször és 
a végzet tudná megmondani hogy egy ne- 
hány év mulva vajjon nem Brassónál áll-é 
meg ? megfosztván e szegény kis orszá- 
got azon kevés befaló falatjai között egyik 
legfontosabb mindennapi kenyerétől, hagy- 
va maga után ezer és ezer családot si- 
rásban és bánatban, kitéve a végpusztu- 
lásnak. 

A midőn tehát először bomlik a sző- 
lőnek rügye, széles e hazában úgy álljon 
őrt minden gazda minden szőlőtője mel- 
ett, mintha utóljára látná a venyigét zöl- 
dülni, ha nem elég éber és óvatos a 
földjére titkon belopódzó apró ellenségek- 
kel szemben. 

A tudomány eddigi tapasztalatai sze- 
rint, ha betette a lábát e nagy ellenség 
valamely gazda földjére, onnan többé ki 
nem veszi, de az módjában és tehetségé- 
ben áll minden szőlőtermelő birtokosnak, 

hogy az ellenség szőlőjébe lábát be ne te- 
hesse. A kormány a philloxerának teljes 
leiárását, melléje magát a rajzát, ehez 
magát az állatot, irtásának módját, fellé- 
pésének jelenségeit megküldi kivétel nél- 
kül mindenfelé, ügy, hogy a legegyszerübb 
szőlőgazda is teljes tájékozottságot sze- 
rezhet magának. Szigoru lelkiismeretes- 
séggel járjon el tehát minden szőlőbirto- 
kos, nemcsak saját szőlője, hanem azok- 
nak birtokán is körültekintvén, a kikről 
tudja, hogy tudatlanságból vagy gondat- 
lanságból nem törődnek a fenyegető vész- 
szel. Az értelmes és szorgalmas német 
nemzet megtudta eddig mutatni, hogy az 
ilyen fajta ellenségekkel is képes diadal- 
masan szembeszállani. Ránk pedig ázsiai 
magyarokra nézve már is eléggé jel- 
lemző, hogy a philloxera megkerülve 
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A KELET TÁRCZAÁJA. 

Az orvosi tudomány és a nők. 
IV. 

Ha a női nemet jellemző sajátságok- 
ból meritett érvelést elfogúlatlanúl birál- 
juk meg, meg kell vallani, hogy e részben 
azoknak van igazuk, a kik az asszonyok 
pártján állanak. 

Mert, habár igaz, hogy a szeszélyes- 
ség meg a „szalmaláng" igen sok kedves 
teremtésnek nevezetes ékességeit alkot- 
ják, meg kell azonban gondolni, hogy 
minden „kedves teremtésnek" és divat- 
bubának nem lehetséges ám máról hol- 
hapra orvossá lennie. Az orvosi gyakor- 
latot megelőzőleg diplomát is kell 
szerezni ; azért pedig erősen meg kell szol- 
gálni. Az előkészűletet is beleszámitva, 
közel tizennégy évi szakadatlan és meg- 
feszitett munkát kell azért elvégezni. 

Már azt csak mindenki meg fogja 
adni, hogy nem igen akad olyan női 
szeszély, a mely tizennégy évig tart- 
son! A mely nőben ennyi idő alatt sem 
lankad a munkakedv, annak keblében 
lem szalmaláng, hanem igazi lelkesedés 
ángja ég!... 

Es aztán a könyörfletesség, szelid- 
ség és tűrclem valóban igazi női eré- 
nyek, melyek igen nyomatékosan szólnak 
a nő orvosi pályája mellett. 
kéra ztvék harmadik csoportja ama 
eldés körűl forog, hogy vajjon a közer- 

elesikég érdekei ellene vagy mellette 
ak-e a nők orvosi pályájának ? 
Az ellenvéleményüek gondolatmenete 

közül-belől a következőkben foglalható 
e: 

i
 

Németországot, nálank nagyobb mérvben 
tudott fellépni mint a német tartományok- 

ban, sőt a mig Ausztriában alig száz egy- 
nehány holdat pusztitott el, nálunk első 
fogásra tiz akkora terület esett marta- 
lékul. 

Sok és nagy csapás érte már önhi- 
bájából a magyart leginkább tétlensége 
és közömbössége miatt. Magára vessen 
mindenki, ha ezen ősi erényei folytán e 
fenyegető nagy vészt nem lesz képes meg- 
akadályoznii" 

KÜLFÖLD. 
Gladstone a külügyekről. Ápr. 

4-dikén egy bécsi lap levelezője megintervievol- 

ta Gladstonet Edinburgban. Levélező több kér- 

dést intézett hozzá, melyekre Gladstone ezeket 

felelte: „Nagy tévedés hinni, hogy Anglia 

nagy szabadelvü pártjának politikája a keleti 
kérdésben kedvezni fog Oroszország hatalmi nö- 
vekedésének. Én sohasem, fogom szétrombolni 

azon védbástyákat, ha csakugyan védbástyául 
szolgálnak ellene; de a jövőre egyenesen ke- 
zére dolgoztak Oroszországnak és sajnos esz- 

közöket használtak. , Azután igy folytatta :4 Én 
el nem bolondittatom magam; nem kell épen 
mindennek bekövetkeznie, de én éber eb vagyok, 

a mely ugat. 

Ismétlem, én tisztelem becsülöm az osztrák 

nép szabadság- és hazaszeretetét s minden sza- 

badelvü kormányét Ausztriában, de „le a kézzel" 

más népekről, más népek vagyonáról és országá- 

ról. Osztráknémet szövetségről s Anglia csatla- 

kozásáról beszélnek; erről sokkal többet kellene 

tudnunk, mielőtt egy sanguinikus és könnyelmü 

okmányt aláirunk, a mint a Nincteente Ccntury 

folyóiratban kifejtettem. A mit Oroszország ba- 
rátai és ellenségei ezimű czikkemben elmondot- 

tam, ahhoz nincs mit hozzá tennem. Az volt po- 

Htikám mindenkor. „Különben, mondá Gladstone 
a levelezőnek, tekintsen ma engem, mindenben 

a mit mondok, magánembernek. Gladstone azu- 

tán levelező kiséretében lement az utczára, hol 

sok ezer főnyi tömeg viharosan éljenezte. 

Lorisz-Melikow dictator állása ingadozik. 

A dictatornak, mint a „Presset pétervári leve- 

lezője irja, alattomban sok ellensége van, a kik 

rossz szemmel nézik, hogy a socialistákhoz haj- 

ló intelligentiát kiméli, sőt az intelligentiának 

bizalmát is megtudta nyerni. A lappangó ellen- 

ségeskedést most fölszinre hozta az a kérdés, 

vajjon a realis vagy a celassicus tudományok 

képezzék-e az iskolai nevelés alapját. E kérdés 

azonban nem paedagogiai, hanem politikai, a 
zexmer 

Köztudomású dolog, hogy a hol már 
nők is szerepelnek az orvosnövendékek 
között, ott a kisasszony-studensek közűl 
igen sokan túlemelkednek nem csak az 
u. n. „társadalmi előitéletekenő, hanem 
egyidejűleg a közerkölcsiség minden kö- 
vetelményein is. Természetes folyománya 
ez az orvosi tanúlmányoknak, melyek 
igen alkalmasak arra, hogy a szemérem- 
érzetet, a nőiesség zománczát végkép le- 
törüljék a nőről. 

A társadalomnak ugyan - mondják 
tovább - nem feladata az, hogy egyes 
individuumok erkölcsisége fölött őrködjék, 
de kétségkivűl kötelességmúlasztást kö- 
vetne el akkor, ha nem zárna el oly úta- 
kat, melyek biztosan az erkölestelenségre 
vezetnek. 

Eltekintve azonban mindezektől, ve- 

szedelmes a nőknek az orvesi tantermek- 
be való bocsátása, mert koczkáztatná az 
a tudomány méltóságát és az oktatás si- 
kerét. Ugyanis abból, hogy bizonyos elő- 
adásokon és orvosi demonstratióknál 
mindkét nemü fiatalság együtt van jelen, 
természetesen következik, hogy a tudomá- 
nyos mútatványok a vegyes hallgatóságra 
nézve oly pikáns mellékizt váltanak, a 
mi a tudományos czélt teljesen illusori- 
ussá teszi és a tudomány szentélyét meg- 
fertőzteti. 

Végűl az orvosi gyakorlat maga is 
olyan természetű,, a mely az orvosnőt 
gyakran igen kényes situatiókba hozhat- 
ná. Elég e tekintetben arra útalni, hogy 
az orvosnő rendelő termeit fiatal emberek 
is fölkereshetnék az ő betegségeikkel... 
Az ily eshetőségek pedig nem csak az 
orvosnőre és patiensekre, hanem a társa- 
dalom egészére is fölötte aggályosak. 

Mint látható, a közerkölcsiség szem- 

ocz 

pontjából három irányban emelnek sulyos 
kifogást azgorvosnők ellen. 

Lássuk azokra a választ. 
Az első kifogás teljesen alaptalan. 

Mert be van bizonyitva, hogy pl. az orosz- 
országi orvosnövendékek női soraiban nem 
az orvosi tanúlmányok idézték elő a sok- 
féle erkölcstelenséget és kicsapongást, ha- 
nem a nihilismus. A nihilista nők épen 
olyanokká lettek volna, a milyenek, ha 
soha egy tanterem küszöbét se lépték 
volna át. Amerikából nem lehet hasonló 
panaszokat hallani. EÉs nehány német gya- 
korló orvosnő (pl. dr. Hirschfeld asszony- 
ság Berlinben, dr. Welt Róza kisasszony 
Bernben) az elképzelhető legjobb hirben 
és legnagyobb tiszteletben állanak. A szű- 
zies naivitás ama parfumejéről, a mely a 
leánynövelde 16 éves növendékét környe- 
zi, természetesen le kell mondania az or- 
vosnőnek, de a komoly és méltóságteljes 
erkölcsi tisztaságról egyátalában nem. A 
tudomány még soha se rontotta meg szi- 
vét senkinek.... 

Epen ily erőteljes a második kifo- 
gás czáfolata. 

Mindenekelőtt tisztában kell lennünk 
az iránt, hogy e részben csakis, és kizá- 
rólag nehány klinikai és boncztani elő- 
adásról és mútatványról lehet szó. Azon- 
ban „castis omnia castat - a tisztának 
minden tiszta. A tudományos czélü elő- 
adások hallgatójának fölötte könnyelmű 
és haszontalan egyénnek kellene lennie, 
ha bizonyos praeparatumokat nem tudna 
frivolitás nélkűl vizsgálni és némely fej- 
tegetések csak tisztátalan mellékképzete- 
ket ébresztenének benne. A mivelt egye- 
temi ifjuság azonban nem ilyen. Es a ki 
„a priori" ézt föltételezi róla: igaztala: 
núl itél. A tapasztalat mást bizonyit. A 

melyet két külön politikai párt használ fegyve- 
rül. A classicus nevelés hiveit azzal vádolják a 
realisták, hogy ők az okai a közélet egész te- 
rületén a meddőségnek. A realistákat pedig az- 
zal vádolja az ellenfél, hogy ők a forradalom 
táplálói és hogy közülök kerülnek ki a socia- 
listák. 

Lorisz-Melikov a szabadelvüek felé hajlik, 

a kik a realis tudományok ápolását követelik. 
O ezeknek az iskolai kérdésben való fkielégité- 
sét alkalmasnak tartja a kedélyek lecsillapi- 
tására. , 

A Presse tudósitója szerint különben 
azt is kivánja Lorisz-Melikov, hogy befolyást 
gyakorolhasson a ministerekre. Ha ezt nem ad- 
ják meg neki, Lorisz-Melikov nem tehet oko- 

sabbat annál, hogy lemond. 

Iparosoknak. 

(Egy iparos minta-közlöny előszava.) 

„A munka egyik legszebb 
rendeltetése az embernek,csak 
a munka fejti ki, csak az 
tartja fenn a testnek és lélek- 
nek erejét, csak munka tesz 
hasznossá magunk és polgár- 
társainkra nézve. 

(Deák Ferencz leveleiből.) 

Munkaéshaladás a jelszava mai nap 
miaden művelt nemzetnek: ebből folyólag s a 

fürkésző emberi szellem feladata első sorban az, 

hogy felkutassa azon útakat és módokat, me- 
lyek által napjaink iparos tényezői legyőzhessék 

az ipar terén mutatkozó számos hiányokat és 
fogyatkozásokat s önállóvá téve az ipart, azt a 

tökély bizcnyos fokára emeljék. Meg vagyunk 

győződve, hogy napjainkban egy pillanatig sem 
kételkedik azon többé senki, hogy ismeretünk 

szaporitása egyértelmű jólétünk emelése és élet- 

viszonyaink javitásával. 

Sokkal kevesebb térrel is rendelkezünk e 

helyen, hogysem történelmi sorrendben kimutat- 

hatnók azt a fokozatos fejlődést, mely a munka 
egyszerüsitése és nemesitése kürűl a legrégibb 
időktől fogva a gépkorszak jelen emelkedett 
álláspontjáig észlelhető vala; csak utalunk arra, 
hogy az iparból az emberiség ezen elhanyagolt 
mostoha leányából a századok folytán életadó 

és tápláló édes any: lőn. 

Ha visszatekintünk nemzetünk ipari mult- 

jára, sajnálattal tapasztaljuk, hogy egykori hir- 

neves ötvöseink- s gyártóinknak csak emléke él. 

Régi iparunk nemzeti nagyságunkkal együtt ha- 

nyatlott s ma alig egy-két szakban mutathatunk 

fel versenyképes termékeket, de újabb nemzeti 

emelkedésünk s az a sok elemi csapás, mely a 

földmivelést érte, ismét az ipar terére forditot- 

ta a nemzet figyelmét. Könnyű volt belátni, 

olozsvár, péntek, április 9 

hogy feldolgozandó nyers anyag van elég s az 
ipar emelésére szükséges többi feltétel is meg 
van mind,vagyelőteremthető. Mozgalom indult te- 
hát meg az ipar érdekében s mindinkább meg- 
győződéssé kezd válni, hogy a hazai ipart ki 

kell emelni mostoba helyzetéből s teljesen ver- 
senyképessé kell tenni a külföld termékeivel 
szemben. 

De azt is be kellett látnunk, hogy e ezél 
eléréséhez roppant erőfeszités szükséges. A kö- 

zelebbi világtárlatok alkalmával láthattuk mly 

magas fokot érte el a külföld ipara. 

Ha tehát ma a külföldi termékeket hazánk- 
ból ki akarjuk szoritani s a magunk czikkeinek 
a keleten állandó piaczot akarunk találni: ak- 
kor el kell sajátitnunk azokat a tényezőket is, 

a mik a külföldi ipart nagygyátették. Meg kell 

ismerkednünk a külföldi iparos mozgalmaival, a 

tudománynyá lett ipar elméletével, az elért ne- 
vezetesebb vivmányokkal, más oldalról itthon 

teljes tudomást kell szereznük a feldolgozható 
anyagok mibenlétéről s a rendelkezésünkre álló 
minden egyéb feltételről. Kiválóan figyelnünk 
kell régi iparunk modorára, e végből ismernünk 
kell hazai iparunk multját s e rajz által is ösmer- 

tetnünk hazai iparunk fenmaradt emlékeit. Végre 
pedig előkelő fontosságot kell tulajdonit- 
nunk az iparos oktatásnak. Csak igy lehet szó ma- 

gyar iparról s egy előállandó igazi magyar iparos 

osztályról. Addig is azonban, mig a jövő iparos 
nemzedék reményeinket teljesen beválthatná, kö- 

zölni kell létező iparosainkkal mindazt, a mi 
őket szakmájukban emelheti s más részről ser- 
kenteni őket szorgalomra és izlésre, 

mely két tényező nélkül nem lesz iparunk soha. 
Ime azon indokok, melyek bennünket az 

lpariskola megalapitására vezettek, mely- 
nek pártolását azon okból is bátrak vagyunk re- 

mélni, mert az hazai iparunkat minden irányban, 

- iskolában, műhelyben, műkedvelők és iparba- 

rátok közt képviselni, művelni és terjeszteni lesz 
hivatva, s mert továbbá, - és ezt a fennebbiek 

után emlitenünk is alig kell, a legujabb vivmá- 

nyok szellemében szerkesztve, szeretett hazánk 
iparviszonyaira és nyersterményeinek észszerü 
és legjövedelmezőbb feldolgozására és értékesi- 
tésére fog fősülyt fektetni. 

A lap havonkint egyszer jelenik meg és 

minden füzet hoz hat (6) a legkülönfélébb ipar- 

ágakra vonatkozó magyarázó szöveggel ellátott 

mintaalapot; melyek közül egy-egy mindig kizá- 
rólag a szabadkézirajz módszeres oktatására lesz 
szentelve, miáltal lapunk kettős gyakorlati czélt 
ér el; mert mig egyrészt a mester és szakértő 

abban szakmájának megfelelő bőséges minta- 
anyagot talál, másrészt meg van adva az a le- 
hetőség is, hogy a tanuló a szabadkézrajzban 

magát fokozatosan kiképezze és tökéletesitse, 

bécsi orvosnövendékek pl. ily vegyes col- 
legiumokban is mindig igen fényes bizo- 
nyitékait szolgáltatták illemérzéküknek 
és az előadó tanároknak soha legkisebb 
okuk sem vala a panaszra. 

Másként áll azonban a dolog a har- 
madik kifogással. Erre nézve az orvos- 
nők űgyvédei csak sophismákkal teljes 
declamatiókkal tudnak felelni, a melyek- 
kel mi nem akarjuk olvasóinkat úntatni. 

Eme harmadik argumentummal tehát 
komolyan számot kell vetnünk. 

Mi azt hisszük, hogy bármily su- 
lyos legyen is eme gyakorlati szempont, 
teljességgel nem következik az, hogy a 
nőket egyáltalában elvileg ki kell zárni 
az orvosi gyakorlatból. A eczél teljesen 
elérhető, és az ellenvéleményüek kifogása 
tökéletesen hatálytalanná tehető egyetlen 
állami szabvány segélyével, melynélfogva 
az orvosnők gyakorlatából kizáratnának 
a felnőtt férfiak és csakis nők és gyerme- 
kek körűl engedtetnék az meg. 

Igy aztán az orvosnők praxisa a 
közerkölcsiségnek nem ártalmára, de ja- 
vára válnék. 

Orvosnők hiányában nem egy szen- 
vedő nő állott már ama kinos alternativa 
előtt, hogy vagy el kell pusztulnia s 
ifjonta idejében itt kell hagynia az éle- 
tet, vagy pedig alá kell vetnie magát egy 
idegen férfi olyatén vizsgálatának, mely 
a szeméremérzetet legmélyebben sérti. 
Tudvalevő dolog, hogy nem egy szeren- 
csétlen nő lett már áldozata annak, hogy 
inkább választotta a hosszú kinos szen- 
vedést és végre a halált, mintsem orvosi 

vizsgálat alá vetette volna magát. Az or- 

vosnők praxisa végét vetné az ilynemű 

szerencsétlenségeknek. 
Mondhatják talán némelyek, hogy ez 

túlsötét szinezés, de hogy alapjában véve 
igaz: azt tagadni nem lehet. Annyi bizo- 
nyos, hogy ha választani lehetne két 
egyenlően űgyes orvos között, melyek 
egyike férfi, másika nő, az u. n. női be- 
tegségekben a legtöbb nő az utóbbihoz 
folyamodnék. 
Es ezzel bevégezzük fejtegetésünket. 

Végeredményekűl constatálhatjuk a kö- 
vetkezőket : 

Megállható elvi okokat nem lehet 

felhozni a nők orvosi gyakorlata ellen. 

A pályaválasztás kérdésében minden egyes 

esetben a jelölt individualis képességei 

lesznek mérvadók. Az orvosi életpálya 

követelményei azonban oly nagyok, hogy 
valamint most, úgy ezután is csak igen 
ritkán akadhat olyan nő, a ki eme köve- 
telményeknek eleget tudna tenni. Mert a 
mellett, hogy ritka értelmi, erkölcsi és 
testi erővel kell az orvosnő-jelöltnek bir- 
nia, még a családi örömökről is le kel- 
lene mondania. Végűl gyakorlati szem- 
pontok is vannak, a melyek a nőknek ez 
életpályától való elriasztására hatnak. A 
kezdő orvosnőnek koránt sincs akkora 
kilátása praxisra, mint férfi collegáinak; 
csak oly helyeken telepedhetik le, a hol 
reménye lehet arra, hogy mint kizárólag 
nő- és gyermekorvos megélhet, tehát csak 
nagyobb városokban. És ha az ily he- 

lyek már el volnának foglalva orvosnők 

által, daczára nagy időn át folytatott fá- 

radalmas tanúlmányainak, még se lenne 

biztositva a nélkülözések ellen. 
Ezekben egyszersmind az is ki van 

mútatva, hogy ez egész kérdés, mely az 

elméletben annyi port vert fel, a gyakor- 

latban végre is nem nagy jelentőségű. 
- -i -.
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minthogy e lapok összegyűjtve majdaz egy mód- 

szeresen rendezett, fokozatos, tökéletes „rajzis- 
kolát fognak képezni. Oly taneszköz ez, mely- 

nek nemcsak ipar. és polgáriskolák vehetik igen 

jó hasznát; - de olyan kisebb helyeken, hol 

külön ipar- vagy rajziskolák nincsenek, a mes- 
teremberek is lelkiismeretesen kiképezhetik a 
gondjaikra bizott tanulókat a szabadkézrajzban, 

mely minden iparág segitsége. 

Nem mulaszthatjuk el egyszersmind, hogy 
magáról az ipari szempontból rendkivűl fontos 
rajzoktatásról is ez alkalommal ne szóljunk 

egyetmást. 

Az elemi és középiskolai oktatásban tudva- 
levőleg szabadkézi- és mértani rajzot különböz- 

tetnek meg, melyek közül az utóbbit rendesen 

tűlbecsülik, mig az előbbi ritkán részesül az őt 

joggal megillető méltatásban. Pedig ennek épen 

nem volna szabad igy lenni; mert szerintünk a 

puszta mértani rajz minden egyéb tagadhatatlan 

jó oldalai daczára is valóságos békó a tanuló 

lelkére nézve s épen a tárgy természeténél fog- 
va, a legritkább esetben csak nagyon szük tért 
enged az önállóan alkotni törekvő szellem fog- 

lalkodtatására; szellemi rabbilincs ez, melynek 

nyomása alatt megbénul a rajzolási kedv, s mely 

a legjobb esetben se képes a tanulóból mintahű 
másolónál egyebet képezni; mig ellenben a sza- 

badkézi rajz a képzettség bizonyos fokán tág tért 
enged a tanuló önálló felfogásának és tevékenysé- 

gének; állandósitja és megörökiti a képzelet 

termékeit , minden önálló alkotásnak terem- 

tésnek alapja, nemesiti az izlést s az ipar min- 

den ágában oly nélkülözhetlen szükségletnek 

mutatkozik, melynek tökéletes birása nélkül az 
iparos se versenyképességre, se valodi műipari 
tökélyre s - különösen hazai iparunk a kűl- 

földdel szemben őnállóságra vergődni soha sem 

lesz képes. - Mindemellett szivesen elismerjük 

a mértani rajz jogosultságát is, amennyiben az 
nagy mértékben ébreszti és fejleszti a formaér- 
zéket; az ablakok szabályszerüsége és a kivitel 

pontossága a részarányossággal párosulván, szin- 

tén igen képzőleg hat a fiatal iparos tehetségei- 

re s midőn tülsülyt neki az épen most mondot- 
tak miatt nem szivesen engedünk, a szabadkézi 
rajz mellett ezt is örömest felhasználjuk. 

Ezekben körvonalozva czélunkat s az irányt, 

meyet lapunkkal követni szándékozunk, azon 

reménynyel fogunk a muukához, hogy mindazok, 
kik az ipar terjesztésére s virágoztatására hi- 

vatvák - tehát a nagymt. miniszteriumok, is- 

kolák, műhelyek, egyletek s műkedvelők - vál- 
lalatunkat pártfogásukba veszik s igy annak 

megmaradását lehetővé teszik. 
Részünkről nem fogunk elmulasztani sem- 

mit, hogy úgy a kiállitás czélszerüsége és csi- 

nossága, valamint magvas beltartalom által is, 

a t. cz. közönség igényeinek s várakozásának 

minden tekintetben megfelelhessünk. 

A szerkesztőség. 

A képviselőhaz űlése április 7-en. 

Elnök az ülést megnyitván, bemutatja a 

főrendiház elnökének átiratát, az országos levél- 

tárban elhelyezett törvényezikkeket illetőleg. 

Tisza Kálmán miniszterelnök: T. ház! 
A megjelenésben akadályozott pénzügyminiszter 
űr helyett van szerencsém négy törvényjavaslatot 

benyujtani indokolásukkal együtt. Elöször: A Sze- 

ged szabad kir. város belterületének árviz ellen 

biztositására az 1879. évben tett munkálatok költ- 

ségének viseléséről és az államkincstárból Sze- 
ged szabad kir. városnak ugyanez évben adott 

előleg összegek megtéritésének elengedéséről; 

másodszor: Szeged sz. kir. város újra épitésé- 

nek keresztül viteléről s az erre szükséges költ- 

ségek viseléséről; harmadszor: A Szeged szab. 
kir. város területén emelendő épitmények adó- 
mentességéről és negyedszer: a Tisza és mel- 

lékfolyói mentén alakult vizszabályozó és ármen- 
tesitő társulatok és Szeged szabad kir. város ré- 
szére kötendő állami kölcsönről. 

Méltóztassék e négy törvényjavaslat kinyo- 

matását elrendelni s egyuttal, azokat a pénzügyi 

bizottsághoz azon utasitással áttétetni, hogy e 
törvényjavaslatokat azonnal tárgyalás alá venni 
sziveskedjék és jelentését a háznak mielőbb 
beterjessze. 

Elnök: A benyujtott törvényjavaslatok 
ki fognak nyomatni, szét fognak osztatni s a 
pénzügyi bizottsághoz útasittatnak azon felszó- 
litással, hogy azokat azonnal tárgyalás alá vé- 
vén, jelentését mielőbb beterjeszteni szives- 
kedjék. 

Folytattatván a közlekedési ministerium 
budgetjének tárgyalása. 

Az állami gépgyárra előirányzott ösz- 
szegnél. 

Madarász József ismételve elmondja 
néhányszor megjegyzéseit e gépgyár berende- 
zése és belső ügyködése tekintetében határozati 
javaslatot terjeszti elő. 

Péchy Tamás közlekedési minister el- 
mondja az állami gépgyár átvételének és ké- 
sőbbi berendezésének történetét. Kezdetben a 
gyár deficittel dolgozott; ennek oka abban fe- 
küdt, hogy az ellenőrzés és kezelés rendkivűl 
nehézkes volt és nem felelt meg az űzleti igé- 
nyek követelményeinek, A gyár vezetését kitű- 
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nőnek tartja s azt nem tartja lehetségesnek meg- 

változtatni; az alantasabb közegeknél a kor- 

mány gondot tordit arra, hogy a magyar elem 

érvényesüljön. A határozati javaslatot mellőztet- 
ni kéri, mely a legnagyobb bizalmatlanságot in- 
volválja a kormány és Zimmermann, valamint 

az igazgatótanács ellenében. (Helyeslés a jobb- 

oldalon.) 

A ház a határozati javaslatot mellőzi ? 

A ház a budget többi tételeit elfogadta. 

Jókai Mór: T. ház! A napirendhez ki- 

vánok szólani Zaj: Halljuk !) Nagy számú tör- 

vényjavaslatok vannak a t. ház elé terjesztve. 
Tekintettel arra, hogy ezen törvényjavaslatoknak 

elintézését még ezen ülésszakban követelik az 

ország érdekei ; tekintettel arra, hogy a budget 

tárgyalása alatt is képviselőtársaink mind a leg- 

nagyobb részletességgel kivánnak megvitatni 

mindent (Közbekiáltások a szőlsőbalon: Köte- 

lesség szerint) igenis kötelességük szerint; te- 

kintettel arra, hogy a t. háznak különösen gaz- 

dasággal foglalkozó tagjainak valóban jogos ki- 

vánságuk, hogy legalább aratásra haza kerül- 
hessenek : bátor vagyok azt az inditványt tenni, 
hogy a t. ház ülésezéseit a budget-tárgyalás alatt 

délutáni 3 óráig terjeszsze ki. (Helyeslés.) 
Elnök: Kérdem a t. házat: ma vagy 

holnap kiván-e e tárgy felett határozni? (Ma! 

holnap!) 
A többség ma kiván határozni. 

Már most kérem azokat, a kik Jókai kép- 

viselő úr inditványát elfogadják, méltóztassanak 

felállani. (Megtörténik.) A többség elfogadja, s 
eszerint a holnapi naptól kezdve az ülések 3 
óráig fognak tartatni. 

Ülés vége d. u. 2 óra 10 perczkor. 

BELFÖLD. 

Maros-Vásárhely, april 7. 

(Bothos Kálmán emlékezete.) 

Bothos Kálmán orsz. képviselőnek f. hó 
ö-én történt elhunytával Marostordamegye kö- 

zönsége és általa a haza is érzékeny vesztesé- 

get szenvedett, a kegyelet ma oly diszes és 

nagy közönséget vonzott a tompai ősi lakba 

koporsójához, milyen csak kiváló állásu és szé- 

les körben általánosan tisztelt hazafiak rovata- 

lát szokta környezni. Bothos Kálmán 1830-ban 

született s kitünő neveltetésben részesülve, már 

mint 18-19 éves ifju honvédként szolgált a 

szabadságharcz alatt. Az ötvenes évek elején 

nősült s egész gondját gazdasága mivelésére 

forditá, de egyúttal hazája jobb jövendőjének 

reménye sem halt ki kebléből s háza egyik 

központja volt a vidék értelmiségének, hol kü- 

lönösen egyházi és más közügyi kérdések élénk 

érdekeltséggel tárgyaltattak. A beállott alkot- 

mányos korszakban Marosszék egyik alkirály- 

birájává választatott, s mint olyan, kiváló tanul- 

mányai, főleg a gyakorlati élet figyelmes szem- 

lélete következtében a közigazgatási ágak mind- 

enikében kitünő jártasságot szerzett ugy, hogy 

a legkényesebb kérdések megoldása is belátása, 

tappintata követkéztében könnyüvé vált neki. 

Mint az ev. ref. egyháznak előbb egyszerü kép- 

viselője s már számos év óta gondnoka, folyto- 

nos buzgó és sikeres munkásságot fejtett ki, és 

a marosi ev. ref. egyházmegye, midőn papsága 

az esperessel élén csaknem teljes számmal je- 

lent meg ma végtisztességtételén nem csak a bol- 

dogultat tisztelte meg, hanem őnmagát is, midön 

világi kitűnő vezérférfia iránt oly készséggel 

bizonyitá igaz kegyeletét. 

Később mint a megyei élet kipróbált har- 

czosát, Marosszék országgyülési követévé válasz- 

totta, s mint olyan - kivált mig egészsége ha- 

nyatlásnak nem indult - nem egyszer hallatá 

közigazgatási kérdésekben gyakorlati ismeretei- 

ről tanuskodó szavát. Mint pártember a Deák- 

pártnak volt eleitől fogva buzgó és kitartó hi- 
ve és a fusioval bensőleg soha sem 'rokonszen- 
vezett, hanem azt nem szerencsés kényszerüségnek 

tekinté s hamar ki is vált az u. n. szabadelvü 

pártból s mert oly pártot, mely valóban szabad- 

elvü nézeteivel egyező lett volna a mellett, hogy 

az elfogadott közjogi alapot ne bolygassa - 

nem talált a pártonkivüli képviselők közt, de 
szemben a kormánypárttal - melynek sem köz- 

igazgatási, sem közgazdasági politikáját nem 

helyeslé - foglalt helyet. Jellemző, hogy őt 1878- 

ban programm adás nélkül választá meg kerü- 

lete, mert egyéniségében teljesen megbiztak, 

hogy ő azon irányban fog munkálkodni, mely 

legjobb meggyöződése szerint a haza javára 

leghelyesebb. 

Házassága gyermektelen volt s ebben ta- 

lálható egyik oka a közügyek terén kifejtett és 

teljesithetett nagy munkásságának, de azért a 

családi kötelmekre is kiváló tekintettel volt, több 
közeli és távoli rokonát nevelte, neveltette s 

atyai gondozásban részesitette. De működésének 
minden ágazatát, ba csak vázlatosan akarnók 

felsorolni is, jóval túl kellene haladnunk egy le- 

vél megemlékezésének határait s csak röviden 
óhajtom érinteni végtisztesség tételét. A kis 
Tompa község szomorú,de nagyszerü ünnepélynek 

volt ma tanuja. A szegény nép pártfogója, tanács- 
adója,segitője ott feküdt fényes érezkoporsóban, me- 
lyet a megyei tisztikar, a család több itagja és 
barátja által küldött ékes, élővirágból font fel- 

iratos szalagu koszorúi boritottak. A háznál Já- 
nosi helyi lelkész mondott tartalmas gyász- 
beszédet, azután a marosvásárhelyi Gyulai-féle 
temetkezési intézet disz-szekere négy fekete ló- 
vol vitte ki a szőlőhegy tetején levő családi 
surbolthoz, kisérve a bűsongó rokonok, a közel s 
távol vidékekről összegyűlt úri rendek százai és 

a közel falvak ezernyi népe és részvéte által. A 
sirnál Vályi Pál esperes mondott megható em- 
lék- és bűcsuszavakat, utána Bereczki Sándor 

országgyűlési képviselő meleg hangon bűcsuzott 

el a gyermekkori baráttól, kivel már mint hon- 
véd, együtt szolgált s kivel később a megyei 

életben annyiszor szemben állott, s kivel, mi- 

dőn az utolsó években teljeseu egy véleményen s 

bensőbb barátságban voltak - akkor kelle ime 

gyorsan megválni egymástól. Végül Kerekes Sá- 

muel marosvásárhelyi hirlapszerkesztő mondott 

igen sikerült, - szép búcsuztató költeményt. - 

Aztán bezáratott a nehéz ajtó. 

A közönség meghatottan oszlott szét, s az 

ősi lakban ott maradt a gyászoló özvegy, kinek 

fekete ruháinál csak mélységes bánata s a 27 

évi boldog házassága után reászakadt bűs ár- 

vasága feketébb. Vigaszt és enyhületet csak a 

gyöngéd rokonok szeretetében, a közönség osz. 

tatlan részvétében és azon tudatban lelhet hogy 

egy derék embert, negyedszázadnál tovább büsz- 

kén mondhatott magáénak. 
Neve, mint a közélet fáradhatlan harczo- 

sáé, soká fenn fog maradni. Emlékezete pedig 
legyen áldott ! L. 

LAPSZEMLE. 

A „Honé irja: A legujabb angol válasz- 

tási bulletin, mely e sorok irásáig érkezett, tu- 

datja, hogy meg van már választva 433 képvi- 

selő. Ebből szabadelvü 256, konservativ 158 és 

Home-Rule-párti 24. 

Csak az kétes nagyon, vajjon képesek 

lesznek-e a liberalisok olyan többséget jösszehoz- 

ni, hogy aztán ne legyenck ráutalva az irlandi 

home-rulerek támogatására. 
Ettől a veszélytől Angliát csak az ment- 

hetné meg, a mit a „Standard" mint nem lehe- 

tetlen esélyt kilátásba helyezett, hogy a király- 

nő hazaküldené az újonnan választott parlamen- 

tet és új választásokat rendelne el. 
Hogy minő belpolitikát fognak követni, er- 

re nézve csak azt jegyezzük meg, hogy újabb 

időben jelentékenyen gyarapodtak a John Bright- 

féle radikálisabb elemek a liberális táborban s 

most ezek bizonyára meg fogják követelni a 

maguk osztályrészét a politikai irány követésé- 

ben, a támogatásért, melyben részesitendenek 

egy whig-kormányt. 

Egy szóval, azt hiszszük, hogy egy leen- 

dő angol liberális kormány kül- és belpolitiká- 

jának nem lesz oka örűlni sem a külföldnek, 
sem magának Angliának. 

Az ,Ellenöre irja: Az orosz kormány 

közzé tette a Hartmann-ügyre vonatkozó hivata- 

los iratokat, Miért tette közzé? 

Egy kis bosszut akart állni a franczia kor- 
mányon, mely megtagadta azon baraáti szolgála- 

tot tőle, hogy Hartmannt kiadja a szentpéter- 

vári rémuralomnak. 
Nem vizsgáljuk, mennyiben ért czélt az 

orosz kormány.. Ránk nézve van az Orosz- és 

Francziaország közt fennforgó conflictusnak sok- 

kal érdekesebb oldala. Ez az, hogy az orosz 
kormánynak teljesen sikerült bebizonyitania, mi- 

szerint Francziaország Oroszországgal szemben 
más eljárást követett, mint egyéb hatalmak irá- 

nyában. 
Ez államra nem lehet szorosan alkalmazni 

a nemzetközi jog elveit, melyek a szabadság és 
humanismus veszélye nélkül alkalmazbatók a nyu- 
gati államokra. a 

A mi pedig Oroszországnak azon tervét il- 
leti, miszerint esetleg Németország és Franczia- 

ország támogatásával lépéseket akar tenni az 

angol kormánynál a menedékjog megszüntetése 

végett, azt hisszük, nem érdemel komoly figyel- 

met. Ezt a jogot a szabad angol földön, meg- 

védené minden kormány, s ha a kormányok 

nem védenék meg, megvédené a hatalmas an- 

gol társadalom. Egy liberalis kormány pedig 

még csak alkudozásba sem bocsátkozhatnék 

e tárgyban a nélkűül, hogy népszerüségét tönkre- 
tegye. 

Ha nem léteznék a menedékjog, meg kel- 

lene azt csinálni. Meg, különösen Oroszországra 

való tekintettel. A zsarnok Oroszország tehát hasz- 

talan nyujtja ki véres kezét : politikai menekült- 
jeit nemcsak Anglia, de egyetlen müvelt állam 

sem fogja kiszolgáltatni hóhéraiknak. 
A ,Független Hirlap' irja: Új szö- 

vetségi tervekkel, combinaciókkal, egyezmények 

hirével van tele a levegő. 

Mik legyenek ezek? Minő irányban ala- 

kulnának a viszonyok. Arra nézve kevés fogla- 
lót találunk erre-arra, de ebben a borongó köd- 

is föl-fölbukkan a szem előtt mint legállandobb 

és legkivehetőbb s nem kevésbé ijesztő figura : 

a három császár szövetség, a melyről egyre 
több és pozitivebb dolgot tudnak közleni a kül- 
földről. 

Ezt az áldást már ismeri mindenki. 

De valóban csodálatos, ha egy birodalom, 

olyan, aminő Oroszország is, mikor minden na- 

pon az összeroskadás, belső fölbomlás, forrada- 
lom és egyéb iszonyatosság előtt áll: külföldi 
támasztékokban és diplomácziai sikerekben ke- 

resi léte talaját, nem tudva, hogy minden kül- 
szövetség és barátkozás mellett életképes állam 

csak az lehet, mely léte forrását a saját erejé- 

ben keresi, valamint minden támogatás és má- 
sok jóakarata mellett existenciájában biztos csak- 

is az az egyes lehet, ki föntartásának eszközeit 
a saját életrevalóságából meriti. 

Az orosz kormány maga is, mely a sajtó- 
nak a sorokat jóformán diktálja, látja, tudja, 
hogy országának főbaja a belső rendszertelen- 
ség,- mégis a helyett, hogy segitnének ezen,- 
a helyett külszövetségi tervezetekkel és hármas 
szövetséggel akarják kielégiteni a nép sovár ke- 
délyét. 

Mintha a hatalomnak soha és sehol nem 
volna más kötelessége, mint hogy a nép javát, 
jólétét, törekvését és vágyát félreismerje és min- 
denkor mindenütt minden rendelkezésére álló 
eszközökkel - letiporja. 

Azt valahogy elfeledik, hogy ha nincs nép, 
nem lesz hatalom sem. A hierarchiában pedig 
épen ők fogják huzni a bot hosszabb végét. 

A Magyar Föld-ben Illés Nándor ir- 
ja: A költségvetési vita alkalmából egy kérdés- 
re kivánnám vezetni a t. képviselők figyelmét, 
a melynek szóbahozása úgy véljük épen a föld- 

mivelési miniszter költségvetésének tárgyalása 
idején van helyén. 

Az 1879. XXXI. t. ez. 37. §-a u. i. azt 
mondja : 

c) a 17. §-ban megnevezett birtokosok er- 
deiben, e törvény kihirdetésétől számitott tiz év 
letelte után, kizárólag csak oly egyének lesznek 
alkalmazhatók, kik bizonyítvánnyal képesek iga- 
zolni: hogy az erdőőri szakvizsgát a földmive- 
lés, ipar- és kereskedelemügyi miniszter által, a 
belügyminiszterrel egyetértőleg kiadandó utasítás 
szerint, jó sikerrel kiállották. 

Az értelmesebb erdőbirtokosok a törvény- 
szabta idő lefolyása előtt is kivánnának alkal- 
mazni szakképzett erdőőrőket. De hol vegyék 
azokat? Mai napság ilyen kevés van. A legtöbb 
saját szorgalma s öntanulás útján képezte ma- 
gát. A kincstári tisztek megpróbálták tanfolya- 
mokat nyitni; de az eredmények még objektive 
meg nem itéltettek. 

Az erdőtörvény alkotói ezen aggodalmakat 
téveseknek bizonyitottták; de a törvény töntidé- 
zett szavai után kétség fölött áll, hogy az erdő- 
őrök szakszerű képzéséről gondoskodni kell. 

Nem csekély feladat ez. Beható és előre- 
láthatólag hosszasabb időt igénybevevő tanul- 
mány és tanácskozások fognak erre szükségel- 
tetni, nem lesz tehát tulkorán, ha mielőbb indit- 
tatik meg a munka. 

Szerény kérelmünk tehát az lenne, méltóz- 
tatnék a képviselőház a miniszteriummal szem- 
ben odahatni, hogy az erdőőrök szakszerű ne- 
velésének módját és eszközeit tanulmány tárgyá- 
vá tegye, s annak idején az iskolák szervezése, 
elhelyezése és költségvetésére nézve a ház elé 
törvényjavaslatot terjesszen. 

Az Egyetértés« irja: Országnak költ- 
ségvetését kellene tárgyalni. Hát hiszen tárgyal- 
ják is. Ez előtt hét évvel nyolcez hónapig tartott 
a költségvetés tárgyalása; kezdődött oktoberben 

s végződött juniusban. Ez is egészségtelen tüne- 
mény volt, mert a kormányt munkában gátolá, 

a parlamentet csaknem állandóvá tette. De még- 
is sokkal egészségesebb volt ez az állapot, mint 
a mostani. 

Tegnap a közlekedési minister keserves 
szemrehányás hangján az ujjain számlálta meg 
azon hónapokat, a melyeken át a kormány sem 
törvényjavaslatokat nem készithet, sem kormány- 
zással és közigazgatással nem foglalkozhatik. Ez 
az állandó panasza Tisza Kálmánnak is, a ki 
minden őszszel azzal indokolja a kormány ké- 
születlenségét, hogy kevés ideje volt a készü- 
lődésre. 

De hát ne vesződjünk mi most Tisza Kál- 
mánnal. Nem az itt a baj, hogy a kormány igen 
erős, hanem az a baj, hogy a parlament igen gyön- 
ge. A képviselő urak szerteszét az országban 
mindenütt föllelhetők, csak épen az országház- 
ban föl nem lelhetők. Hetvenen az egyesült el- 
lenzékiek, harmincznégyen a pártonkivüliek 
s huszonketten a pártnélküliek. Ez üössze- 
sen 126 fő. Van köztük két volt miniszter- 
elnök, három volt miniszter, nyolez-tiz volt mi- 
niszteri tisztviselő, ugyanannyi volt ministerkandi- 
datus, megszámlálhatlan mennyiségű szakember 
és államférfi és pártvezér és egyetemi tanár. - 
8 mind e sok notabilitás nem tesz egyebet, mint 
kiül a Duna partjára s várja, mikor folyik le vég- 
kép a Duna vize s beül a képviselőházba s vár- 
ja, mikor bukik meg végkép Tisza Kálmán. 

Miért nem jő ez most a képviselőházba ? 
Sok jó és rosz oka lehet erre. De legjobb oka 
talán mégis az, hogy szép csendesen akar ki- 

mulni ez árnyékvilágból, nehogy kimulását vala- 
ki észre vegye, 

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK. 
Egyrögtönbiráskodási eset. 

Háromszékmegyében gyakorivá vált tüz- 
esetek a közigazgatási bizottság figyelmét fel- 
költvén, azok megakadályozása végett a bel- 
ügyminiszteriumtól rögtönbiráskodás kéretett a 

gyujtógatók ellen. Az első ilyen eset, melynek 
folytán a statárialis bíróság összeülhetett, már- 

ezius hó 30-án adta elő magát. Oroth Zsuzsa 
egy fiatal paraszt nő szerelemféltésből eredt 
boszúból meggyűjtotta szeretője, illetőleg annak 

atyja csűrét. A nőt rögtön elfogták a málnási 
ügyes csendőrök s Oroth Zsuzsa be is vallotta. 

tettét. Hogy minő következményei lehettek el- 

elkövetett tettének, Oroth Zsuzsa nem sejtette. 
Nem tudta, hogy ennek kötél általi halál 

a büntetőse. A rögtönbiróság ily esetekben ösze- 

ül s a tárgyalás után kimondja a halálos itéle- 

tet, melyet három óra alatt az itélet ki 
hirdetése után végre kell hajtani 

* 

Hogy Oroth Zsuzsa elfogatott s tet- 

tét kivallá s hogy ennélfogva a rögtönbirásko- 

dás eljárásánál fogva fog kivegeztetni, - gyor- 
san elterjedt az egész megyében. A sepsi-szent- 
györgyi járásbiróság előtt, hol a szerencsétlen 

börtönében ült, kiváncsi néptőmeg hullámzott. 

Vasárnap este megérkeztek a k.-vásárhelyi tör- 

vényszéki birák, Drágoss kir. ügyész s mi- 

után Oroth Zsuzsa ügyében az előleges vizsgá- 

lat megtörtént, másnap (hétfőn) reggelre tüzetett 

ki az elindulás Zalánba. 

A rögtönbiráskodási szabályok szerint ugyan 

is a tettes a helyszinere vitetik s a végtárgya- 

lás ott folyván le, itéletet mondanak felette s a 

bűnös az itélet kihirdetése után háromóra 

mulva kivégeztetik. 

Oroth Zsuzsa tehát hétfőn reggel 8 órakor 

vitetett ki fegyveres csendőrök között zárt ko- 

csiban; roppant nagyszámu kiváncsi néptömeg 

nézte az elindulást, mely bizonyos szabályszerü- 

séggel történt. Vele egyszerre ment ugyanis a 
hivatalos személyzet: birák, orvosok, ügyész- 

ség, tanuk stb. Távirat utján intézkedett az al- 
ispán katonaságról is s csakugyan, megérkezett 

még vasárnap este 85 legény Zirl kapitány 

vezérlete alatt. Ezek hétfőn reggel 6 órakor in- 

dultak ki a másfél órányi járásra eső Zalánba, 

a gyűjtogatás szinhelyére. 

Avégtárgyalás Zalánban. 

- Első nap. - 

A szomorú menetet az előre megérkezett 

katonaság künn várta a falu végén. A katonák 

gulába rakott fegyvereik mellett pihentek, mi- 

alatt a menet és a roppant számu néptö- 

meg a falu házához megérkezett. 

volt felállitva, - egy deszkakeritéssel húzott 

kordon azonban figyelmeztette s közönséget, 

hogy a kivégzés zárt helyiségben fog megtörtén- 

ni, közvetlenül a tfaluháza mellett. 

Tíz óra előtt a biróság megjelent a tár- 

gyalási teremben. Rozzant, piszkes helyiség, fe- 
ketére füstölt falakkal, hova a közönségnek csak 

kevés része juthatott be. 

felvonult s a rögtönbiróság összeült. A rögtön- 

biróság következőleg alakult: elnök Kovács Ká- 

roly; birák: Balog Izra, Mátéfi Károly, Szan- 

csali Antal, Vajna Károly, Dobay János pótbiró; 

jegyző Sólyom Miklós. A kir. ügyészséget Drá- 

goss Elek, kir. ügyész képviselte. Védő ügyvéd: 

Nagy Károl s.-szt.györgyi ügyéd. 
A törvényszék elnöke elrendelte vádlott 

elővezettetését, ki megérkezése óta a falu házá- 

nak egy kis mellékszobájában űlt. Vádlott meg- 
jelent. Középtermetű, kifejezéstelen arczu fiatal 
pórnő, az elfogultságnak alig mutatja némi je- 
lét. Ugy látszik, mitsem tud borzasztó helyzeté- 
ről. A börtön-őrök és csendőrök szuronyos fegy- 
verek között kisérik a biróság elé. A teremben 

néma csend. 

Kezdetét vette a rögtönbiráskodást tárgya- 

A kivégzésre 
minden elő volt készitve. Az akasztófa még nem 

A katonaság ezalatt 

zó miniszteri szabályrendelet felolvasása, melyet, 
úgy látszik Oroth Zsuzsa nem értett meg. Nyu- 

godtan maradt a halálbűntetés és a kivégzés 

részleteinél is. Majd azon belügyminiszteri ren- 
delet olvastatottt fel, melyben Háromszékmegyé, 
ben a gyűjtogatókra engedélyeztetett e rögtön- 

biróság. Később a megyei alispán átirata, Zalán 

község előljáróságától okmányok olvastatnak fel- 

melyekben bizonyitva van, hogy a rögtönbiróó 
ság szabályszerüen ki lett hirdetve. Végül fel- 

olvastatolít a rögtönbiróság tagjait illető kine- 

vezés. 

Vádlott ezalatt nyugtalanul tekintgetett az 

ablakon ki s a katonaság és keritésekre, házak 

tetejére összeasődült néptömeg láttára, láthatóan 

összeborzadt és sejteni kezdé iszonyu helyzetét. 
Pár percz múlva megszólalt: 

- A gyermekemet szeretném meglátni, 

mert én azt sohasem látom meg többet. 
A birák megnyugtatták, hogy később mes 

lesz engedve. 

Elnök: a szokásos kérdéseket felteszi. 

Vádlott neve: Oroth Zsuzsa, zaláni lakos 

reformáta, egy másféléves törvénytelen gyermek 
anyja. 

Elnök: Birtoka van-e ? 

Vádl. Nincs, csak a testem s a lelkem. 

Eln. Bűntetve volt-e ? 

Vádl. Sohasem. 

Elnök: Beszélje el, hogy gyujtotta mes 
a csürt. 

Vádlott: Koncza Károlynénál táncz volt 8 
ott volt szeretőm Boga Mózes is, a ki, a miót4 
engem elhagyott, mindig csufolkodott velem úton 
ütfélen. Ott is, mikor egyik tánczos leültetett, 
hozzám jött s szindni kezdett s meg akart Vel 



ni, hogy meg nem tette, csak a jó embereknek 
köszönhetem, a kik ezt nem hagyták. Nem volt 

tehát, mit tegyek, mikor onnan haza jöttem, el- 

határoztam, hogy bosszut állok s meg is tettem: 
felgyujtottam a csürét. 

Elnök: Maga egy csuporban szenet is vitt 
s azzal akart gyujtani. 

Vádl. Igen, de csak két darabot s az ki- 
aludt hamar, azután gyufával gyujtottam. 

Eln. Könnyen meggyuladt-e a csür? 

Vádl. Könnyen, mert a csűr szalmával volt 
fedve és száraz volt. 

Eln. Nemcsak csűr égett el, hanem mar- 

hák is bennégtek, azok pedig nem voltak a sze- 
retőjééi. 

Vádlott: Nem, de ő volt gazda. 

Eln. A kárt kifizetni hajlandó volna-e ? 

Vádlott: Egész életemben szolgálnék ér. 
te, csak az életemet hagyják meg azért az ár- 

va gyermekért. (Vádlott ez utóbbi szavak alatt 
megrendül s szemébe könyek gyülnek. -) 

Elnök: Csábitotta-e valaki arra, hogy ezt 
tegye ? 

Vádl. Engem senki sem csábitott, magam 
tettem, a mit tettem. 

Itt a hozzá intézett kérdésekre még egy- 
szer ismétli a gyujtás körülményeit s azt teszi 
hozzá, hogy mikor a tánczból hazajött, testvé- 

rét aludva találta, sógora pedig ittas állapotban 

volt. Ő leült a kályha mellé s elgondolkozott, 
hogy mikép állhatna boszut egy oly emberen, 

ki őt szolgálatából (Sepsi-Szentgyörgyről) haza 
esalogatta azon igérettel, hogy elveszi s most 
nemcsak megcsalta, hanem az egész „táncz" 

előtt rutul (le nem irható szavakkal) szidalmaz- 
ta, sőt megverni is akarta. - Ekkor fogamzott 
meg benne a terv, hogy felgyujtja csűrét, a mit 
rögtön végre is hajtott. - Előadása közben pár- 
szor együgyű mosoly vonult el ajkán, a mi ar- 
czának sajátságos bamba kifejezést adott. 

Balog Izra, biró: Mit tett a gyujtán után 
közvetlenül ? 

Vádlott : Boga Józsefékhez mentem s „kár- 
tyátt vettem magamhoz és oltottam. 

Királyi ügyész: Miért oltott, hisz maga 
gyujtotta meg a csűrt? 

Vádlott: Mert rőgtön megbántam, 
tettem s bánni is fogom, a mig élek. (A jegy- 
zőhöz :) Irja bele instálom azt is, hogy tavaly de- 
ezember óta nem láttam férfit s azóta nem volt 
bajom. 

Elnök: Mit következtet ebből ? 
Vádl. Azt, hogy más állapotban vagyok. 
Elnök: Nen félt a csürhöz menni egyedül? 
Vádl. (bárgyu mosolylyal) Én bizon féltem, 

de már a jó isten elvette volt az eszemet. 
Mátéfi, biró : Azt mondta volt, hogy a Sán- 

tha jMózes ellenni boszu vezette és mégis a 
Sántha Sámuel csűrét gyűjtotta fel? 

Vádlott: Ő otthon lakott (Mózes, a szere- 
tője) s azt gondoltam, hogy minden az övé, 
nem az apjáé. 

(A tárgyalási teremben roppant hőseg van, 
vádlott vizet kér. Egyik porkoláb pohár vizet 
vitt, mit ő jóizüen megivott.) 

Matéfi: Meddig tartott szerelmi viszonya 
Mózessel ? 

a mit 

Vádlott : Hat hónapig. Akkor is azért lett 

vége, új évben, mert Mózes Dávid Józsefnét 
kezdte szeretni, engem azóta folyvást sértege- 
tett és csufolt. Még az általam adott csipkés 
zsebkendőt is neki ajándékozta. 

Mátéfi: Ha el nem fogták volna, feljelen- 
tette volna-e magát ? 

Vádlott: Önként feljelentettem volna ma- 

gamat, de nem volt rá időm, mert még azon 

éjjel elfogtak a csendőrők. 
Elnök: Ivott-e valamit akkor ? 

Vádlott : Sohasem szoktam semmiféle „italt 
inni. 

Nagy Károly védő ügyvéd. Elérkezettnek 
látja az időt, midőn védencze elmebeli állapotát 

szakértő vélemények folytán konstatáltatni kell. 
Az elembeli gyengeségek folytonosak, vagy idő- 
höz kötöttek. Lehet, hogy valaki ép elmével ren- 
delkezik bizonyos időszakokban, mig máskor 
eselekvényei beszámithatóság alá nem eshetnek. 
Hivatkozik s-szentgyörgyi tanukra, kik szükség 
esetén beigazolhatják, hogy védencze ostoba, 

ép észszel nem bir. A törvény ide vonatkozó 
szavai szerint a bűnös, kinek elmebeli állapota 
felől alapos kétség merűl fel, el nem itélhető. 
Kéri mindenekelőtt ezt konstatáltatni. 

Kit. ügyész: Nem az ő volt gazdáit, kik- 
nél §.-Szentgyörgyön szolgált, hanem testvéreit 

és Zalán község előljáróit kell kihallgatni. 

Esti fél 7 órakor a tárgyalás azon napralbe- 
fejeztetett. 

- Második nap. - 
A tárgyalási terem ismét tömve van. Az 

érdekeltség folyton tart, sőt miután időközben ! 
értesült a közönség, hogy Kozarek hóhér, ki 
Budapestről előbb tévedésből Kézdi-Vásárhelyre 
ment, megérkezett, nagymérvü izgatottság ke- 
letkezett. Kozarek reggel megtekinté a kivége- 
zésre szánt helyiséget és a kifaragott, de még 
fel nem állitott bitófát. 

Délelőtti 9 órakor a tárgyalás tovább foly- 
tatván, elnök utján a védő ügyvéd azon kérdést 
intézte vádlotthoz, hogy tudja-a minő büntetés 
vár reá hogy mi az a rögtönbiróság? Vád- 
lottnak ezen kérdésre adott feleletéből kitűnt, 
hogy még sejtelme sincs arról. 

nyit mondhat róla, hogy az észbeli müveltségnek 

Következett az orvosok kihallgatása. Jelen 
volt dr. Antal. Mihály megyei főorvos és dr. Wis- 
siák Antal. 

Dr. Wissiák Antal: Vádlottat több év óta 
ismeri s most is naponta kétszer vizsgálta s el- 
mebeli állapotát kifogás alá eshetőnek mondja. 
Vádlottban a bűntetés tudata egyszer sem éb- 
redt fel; a közönbös lelki állapot, melyben ily 
borzasztó viszonyok közt van, azon következte- 
tésre jogositja őt fel, hogy vádlott nem tart- 
ható egészen beszámithatónak. Az elmebeli fo- 
gyatkozás első fokán áll s e körülmény részint 
természetből, részint műveltség hiányából szár- 
mazik. 

Dr. Antal Mihály: (Az előbbi vélemény- 
adása alatt nem volt a teremben.) Bárgyunak vagy 
bolondnak nem állithatja vádlottat, csupán any- 

legalsóbb fokánjáll. Gyenge elméjü vádlott, de 
elmebeli zavar nem mutatkozik. Ezt a nevelés 
hiányának tulajdonitja. Vádlott, midőn a tettet 
elkövette, nézete szerint annak kővetkezményeit 
nem tudta megbirálni, vagyis arra nem gondolt. 
A mennyiben tette következményét nem birja 
belátni, tehát helyes itélete nincs: a teljes be- 
számitás alá nem esik. 

Minthogy vádlott pár izben a tárgyalás 
alatt elmosolyodott, védő ügyvéd kérésére kö- 
vetkező kérdés intéztetett dr. Antal Mihályhoz : 

- Egy ép elméjü emberről feltehető-e, 
hogy ily viszonyok közt, most, midőn hallotta s 
tudja, minő bűntetés vár reá s másfél éves gyer- 
mekét egészen árván, vagyontalanul kell hátra- 
hagynia (vádlott hangosan zokog), ily komoly 
percezben egykedvűen mosolyogni tudjon ? 

Dr. Antal M.: Nem feltehető. 
Védő ügyvéd: Ezen eljárás folyana alatt 

a két szakértő véleménye szerint kétség merűlt 
fel vádlott elmebeli állapota felől; a törvény pe- 
dig világosan megmondja, hogy, ha eziránt ala- 
pos kétség támadt, a rögtönbiráskodási eljárás- 
nak helye nincs. Kéri a rögtönbiráskodás meg- 
szüntetését és vádlottnak a rendes törvényszék- 
hez való áthelyeztetését. 

A kir. ügyész ellenvetése meghallgattatván, 
a biróság tanácskozás végett félre vonult. 

Délután két órakor a tárgyalás tovább foly- 

tattatott s miután a biróság kimondotta, hogy az 

orvosok véleményét a tárgyalás alapjául elfo- 
gadja, felhivatott a kir. ügyész inditványa, ille- 

tőlég vádbeszéde megtartására. 
Kir. ügyész: röviden vázolván a tényállást, 

a tárgyalás folyamán tett beismerést s elmond- 
ván, hogy az orvosok egyhangú véleménye sze- 

rint vádlott a bűutényt teljes öntudattal követte 
el: kéri Oroth Zsuzsát bünösnek kimondani 
s őt, miután itt enyhitő körülmények tekintetbe 
nem jöhetnek, - kötél általi halálra 
itélni. 

Nagy Károly, védő : szintén a tárgyalás 
folyamára hivatkozván, a kir. ügyész állitásait 
czáfolta s fősulyt fektetvén vádlott elmebeli za- 
vart állapotára s azon körülményre, hogy vád- 
lott áldott állapotban van: kéri a rögtönbirásko- 
dási eljárás beszüntetését s védenczének a ren- 
des törvényszékhez leendő áttételét. 

A biróság a közönséget eltávolitván, ta- 
nácskozásra visszavonult. 

Majd az egész tárgyalás jegyzőkönyve fel- 
olvastatott s elnök határozatképen kimondá, mi- 
szerint az Oroth Zsuzsa elmebeli állapota felől 
alapos kételyek merülvén föl, a biróság nem ér- 
zi magát illetékesnek a rögtönbiráskodási elja- 
rást tovább folytatni. Ellene ennélfogva ez eljá- 

rás beszüntettetik - s Oroth Zsuzsa bűnténye a 

k.-vásárhelyi kir. törvényszékhez további eljárás 
végett áttétetik. 

Oroth Zsuzsa tehát egyelőre a s.-szentgyör- 
gyi járásbirásbiróság börtönébe átkisértetett. 

E 

Ezzel a szerencsétlen nő sorsa eldölt. És 
jól volt igy. A katonaság a lefolyt két napi 
tárgyalás alatt folyvást fegyverben állva, négy- 
szög formában vette körül az épületet s a ki- 
váncsi néptömeg egész raja pár ezerre menő 
számban állta el a tert. 

A bitófa már meg volt faragva, Kozarek 
és két segéde minden perezben készen várta a 

parancsot, - hogy egy szerencsétlen bárgyú nő 

szomorú halállal végezze he életét - - az 

akasztófán. 

Kivonat a „Budapesti Köz- 
löny"-ből. 

Árverések. Albrich György ipgtl. apr. 

29-én Mardoson, Rusz Kandin 382 frtra b. ingti. 

máj. 7-én Tiborban, Grabovicsky Jakab 1050 
frtra b. ingtl. máj. 4-én a nagyszebeni tkvi ha- 
tóságnál, Gotta Jon 774 frta b. ingtl. maj 10-én 
a papilaki irodában árvereztetni fognak. 

NAPI HIREK. 
Lapunk olvasóit tisztelettel kérjük, 

hogy a jövő évnegyedre elöfizetéseiket 
idején megújitani sziveskedjenek. 

Helyi hirek. 
- MHalmaíiné asszonytól a következő 

sorokat vettük : „Miután tőlem nemfüggő körül- 
mények folytán nem résszesülhettem azon sze- 
rencsében, hogy a kolozsvári n.-é, közönségtől 
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a szinpadon bűcsúzhassam el, elmulaszthatlan 
kötelességemnek ismerem hirlap utján nyilváni- 

tani köszönetemet ugy a n. é. közönségnek, mely 
egy évi ittlétem alatt rokonszenvével és elisme- 
résével tisztelt meg, nemkülönben a helybeli saj- 
tónak, mely működésemet folytonosan figyelem- 
mel kisérte. Fogadják mindannyian őszinte biz- 

tositásomat, hogy rokonszenvűk, elismerésük, va- 

lamint szerepléseimet illető jóakaratú észrevéte- 

leik csak buzditásul és útmutatóul fognak szol- 

gálni azon művészi czél elérésére, melyet szini 

pályámon magam elé tüztem. Hálás tisztelőjük 
Halmainé. 

- Hogyau szerzik a persa rend- 
jelt? A nagy közönség előtt homályosan kép- 
zelt rendjelszerzési egyik módot midőn felfed- 
juk, nem kivánunk jelen alkalomból a lelkesitő : 
„Kaparj kurta neked is leszé óriási elvre utalni. 
Tisztelvén a választási mozgalmakat, nem akar- 

tuk rendőrségünket gonosz hirbe hozni , azonban 

a tisztújitás megtörtént s most elmondjuk ala- 

pos vádunkat: rendőrségünk vágyik az egyik 
persa-rendjelre. Bizonyitunk: az ázsiai kultura 
nagy erőfeszitések után kiküszöböltetett hazánk- 
ból, s im a rendőrség pogány institutioi becsem- 
pészésére vetemedett. Avagy nem ezt jelenti 
ama törekvése, hogy élőidéztet és megenged 
oly ásziai állapotot már este fél tiz órakor az 
utezán, mely képtelenné tesz minden európai 
vszaglásút embert a künn járásra.? Pl. kedden 
a szinházi közönség oszlása alkalmával városunk 
két utczájának levegője teljesen inficáltatott 
egy csapat telivér ázsiai czigány által, mely hat 
szekéren szállitott oly anyagot, melyért még a 
német sem szed vámot a határszéleken. Rend- 
őrségűnk illető közege eddigi ázsiai müvelete 
által valóban kiérdemelte a persa Sah jeles or- 
dóját: a poloskarendjelt. 

Hazai hirek. 
- Stefanie herczegnőről, nevelőnője, 

Brossel asszony, az Ueber Land und Meerben 
érdekes visszaemlékezéseket közöl... Stefanie 
herezegnővel épen a Tell Vilmost olvastuk, mi- 
dőn először szóltunk neki a Habsburgház hatal- 
máról s az osztrák birodalom jelentőségéről. A 
herczegnő előtt azt fejtegettük, hogy mily nagy 
feladat ily birodalom felett uralkodni! Az ifjú 
gyermek szeme csillogott és igy szólt: „Az ön 
szava nem vész el; meglátja, ha egykor nagy 
leszek, csak arra fogok gondolni, hogy boldog- 

ságot és áldást hozzak mindenkire, a ki kö- 
römben van. Bizonyára mindent ugy teszek, a 
mint ön mondja, hogy mindenki szeressen ! ... 
A véletlen ugy akarta, hogy egy képes lap ép 
akkor közlé Rudolf koronaherczeg arczképét, 
melyet megmutattunk neki. A herczegnő ekkor 
látta először e képet. A herezegnő ezelőtt nem 
is hallott a főherezegről; ő sohasem hagyta el 
a laekeni kastélyt, csak egyszer volt egy hétig 
nevelőnőjével Östendeban. Mi - ugy mond 
Brossel asszony - mindig sejtelmével birtunk a 
magas hivatásnak, mely Stefanie herczegnőre 
vár, s örömmel ragadtuk meg az alkalmat, hogy 

minden jót és szépet elmondjunk neki Rudolf 
főherezegről; hogy elmondjuk, mily komoly ta- 
nulmányokat tett, s hogy modorával megnyeri 
mindenki szivét. Többet nem mertünk mondani. 
A herczegnő érdekkel nézte a képet s nem fe- 
ledé el az akkori reggelt. 

- Gyilkosság. Tegnap éjjel, éjfél után 
három órakor, Nagyváradon a Czigány utczán 
(Katonaváros) egy a Kálmán-féle szeszgyárban 
dolgozó embert ölt meg két napszámos. A tet- 
tesek egyikére egy borju eltolvajlásának gyanu- 
ja nehezedett. A meggyilkolt ember - irja a 
„ Nagyvárad - tegnapelőtt az illetőnek ezt 

szemére veté, miért is ez a pirongató ember fe- 

jen üté. Ez ütés után pálinkázni, békülniment a 
a két ember, hová őket egy harmadik is kisér- 
te. Ez a harmadik szüntelen szitotta a két em- 

ber közötti ellenségeskedést. Éjfél után eltávoz- 
tak a pálinkamérésből, az utcezán megtámadta a 
később meggyilkolt embert az intrikus paraszt s 

midőn már javában dulakodtak, az a kit a borjn- 
tolvajlás terhelt visszasietett s egy késsel a meg- 
támadott embernek kétszer a nyakába szurt. 
A kés mély sebet ejtett, de a bőszült ember ez- 
zel nem elégedett meg, hanem folytatta a ké- 
selést, mig ellensége meg nem halt. Mint értesü- 

lünk, tizenhat mély seb van a meggyilkolton. 
A gyilkosság elkövetése után a tettesek megfü- 
tottak, de a főczinkos kalapja a helyszinén ma- 

radt és ez árulóvá lett. Tegnapelőtt már el is 
fogattak a gyilkosok. 

- Kozarek ur Háromszéken álta 
lános bámulat tárgya volt. A kiváncsi közönség 
csak ugy özönlött a város vendéglője köré, hol 

a tisztes férfian s markos fogdmegek szállva vol- 

tak. Kissé meg voltak lepetve jó kinézésü kül- 

seje által azok, kik veres nadrágba és veres 
pruszliba bujtatott ördögi alakot képzeltek róla. 
Kozarek egy kis áprilist is járt, a mennyiben 
Zalán helyett Kézdi-Vásárhelyre utaz. Külön- 
ben szerencsére nem volt rá szükség, a minek, 
saját szavai szerint, maga is örült, „hogy nem 
kellett legalább egy gyönge nőt kivégezine. 
Kozarek, mint mondja, kora ifjuságától fogva e 
szomoru pályán van s mint „segéd" 87 kivég- 

zésnél muüködött; mióta önálló mester már 
17-et végzett ki. 

- Nagy tűzvész dühöngött ápr. 1-én 
Bongardon (Szebenmegye.) A „Herm. Ztg.* sze- 

rint 28 lakház teljesen, 1 részben leégett. To- 
vábbá 18 istáló és csűr, 100 hektőliter gabona 
és kukoricza lett hamuvá. A vészben elpusztult 
4 ló, 21 szarvasmarha, 14 'sertés, 2 kecske. Az 
összes kárt tizenkétezernyolcz száz ftra becsűülték. 
Biztositva csuapán egy lakház volt. A mentési 
munkában két emb erélet veszett el; egy 
súlyos égési sebekkel boritott egyént a nagysze- 
beni közkórházba szállitottak. 

- Tabakovics öngyilkossága. A Füg- 
getlenség szerint, a Tabakovics által Ti- 
sza min. elnökhez intézett levél igy hangzik: 
Kegyelmes uram! A midőn Szörénymegyei kor- 
mánybiztosi kineveztetésemet tartalmazó 1880.- 
ik évi márczius hó 24-én 13.046-ik sz. a. kelt 
nagy becsü rendeletét ide becsatolom, egyben 
hódoló tiszteletem nyilvánitása mellett kijelen- 
tem, hogy a reám ruházott tisztet el nem fogad- 
hatom, nem pedig azért, mert az annyi megpró- 
báltatáson keresztűl ment szegény Szörényme- 
gye nem érdem lte azt meg, hogy őt egy az 
egész világgal szakitott egyén kormányozza. Eb- 
beli elhatározásom indokolása „A torontáli szél- 
csend, vagy Hertelendy József torontáli Gorcsa- 
koff és Tabakovics Gusztáv4 czimű jegyzeteim- 
ben olvasható, mennyiben kegyelmes uram azo- 
kat elolvasásra méltatni fogja. Kelt Nagy-Becs- 
kereken, 1880-ik évi april hó 4-én, alázatos szol- 
gája Tabakovics Gusztáv, főjegyző. Az em- 
lékirat „A torontáli szélesend, vagy Hertelendy 
József torontáli Gorcsakoff és Tabakovits Gusz- 
táv*, mely voltakép az elhunytnak végrendelete 
gyanánt is tekinthető, elitélése mindazoknak a 
ténykedéseknek, melyeket Hertelendy főispán az 
alkotmányosság rovására végrehajtott, de me- 
lyeknek megirására, mint kijelenti, korántsem a 
személyes gyülölet vitte. 12 iven, melyeket, úgy 
látszik, lassan-lassan, napról-napra egészitett ki, 
a mindenkori benyomások hatása alatt elmondja 
azon okokat is, melyek a végzetes lépés elkö- 
vetésére birták. A világgal való meghasonlás, a 
főispán önkénykedései, és szándékosan előidézett 
zavart anyagi holyzet játszták a főszerepet. A 
N. P. Journal hirei szerint Tabakovicsot sértett 
dicsvágy és rongált anyagi viszonyok birták az 
öngyilkosságra. Ő főispáni kineveztetésre számi- 
tott, a kormánybiztosságot keveselte. Idegen 
helyre kellvén átmennie, ez által vagyoni viszo- 
nyainak rendezését is veszélyeztetve hitte. A rá 

bizott ügyeket teljesen rendben hagyta hátra. Ő, 

mielőtt a pisztolyhoz nyúlt, kétszer foszforoldat- 

tal akarta magát megmérgezni, de e kisérletei 

nem sikerűltek. 

- A hol a „Proletárokat" nem ad- 
hatjak. Csiky Gergely a napokban Temesvá- 
ron időzvén, az ott vendégszereplő szintársulat 

igazgatója Gerőfi fölkérte, engedje előadatni Te- 
mesváron a „Proletárok*-at. Mint a „Temesi 
Lapop-ban olvassuk - Csiky e kérést megtagad- 
ta, mert a „Proletárok*-nak Temesváron és Ara- 

don való előadását semmi áron nem akarja meg- 

engedni. 

- Magyarul tanuló főherczeg. Ká- 
roly Lajos főherczeg fiát Jenő főherczeget tu- 
valevőleg eddig Dezső Dénes, a Therezianum 
magyar hitanára tanitotta a magyar-nyelvrc. 

Dezsőt most Brüsselbe hivták, hogy a trónörö- 
kös aráját tanitsa magyarul, helyébe tehát a 

fiatal főherczeg számára ujtanitót kellett keres- 
ni. Ezt meg is találták Marsalkó Tamás nagy- 
váradi honvédalezredes József fiában, ki bécsi 
Therézianum joles növendéke volt, s utóbbi 
időkben a nagyváradi jogakadémián a jogot 
hallgatta. Most távirati uton Bécsbe hivták 
Jenő főherczeg mellé magyar-nyelv tanárul és 
társalkodóul. A fiatal ember már el is utazott. 

Vegyes hirek. 
- Mikor halt meg Shakespeare 

Oroszország egy kisvárosi szinházában Shakes- 
peare. „Sok hűhó semmiért" czimü szindarabját 
adták elő. Az előadás bevégezte után általános 

taps és tetszés-zaj tört ki, mi azt mutatá, hogy 

a vigjáték megnyerte az oroszok tetszését. A 

zajból nemsokára egyes kiáltások hangzottak elő, 

lassankint az egész ház azt harsogta! „Szer- 
sző! szerző! lássuk a szerzőt !* Erre föllebben 
a függöny, a rendező előlép, s a türelmetlenül 
várakozó közönséghez a következő szavakat in- 

tézi : Bocsássanak meg, de Shakspeare úr, a 

szerző ezelőtt huszonöt évvel már meghalt. A 
tehetséges költő kora elhunyta nagyon lehangol- 
ta a szinházban levőket, mi kétségkivül bizo- 

nyitja: milyen gyöngéd és finomkeblü nép az 
az - orosz. 

- Oroszországi perek. A nihilisták 
hazájában ismét igen érdekes perek folynak. Kü- 
lönösen érdekes egy tábornok ellen állampénzek 
vesztegetése miatt inditott per, mely Varsóban 
legközelebb fog tárgyaltatni. Ugyancsak Moszk- 
vában vádoltak be több akadémiai hallgatót, kik 

politikai vétséget követtek el, itt folyik a Kacska- 

féle per is, Kacska kisasszony ugyanis cgy Bei- 

rasefvszky nevű tanulót ölt meg, amint gyanitják, 

nihilista bizottság határozata folytán. Különben 
nagyon természetes, hogy a nihilista perek bizony 
nagyon kis része hatol a nyilvánosságba, miután 
ezek többnyire nem is nevezhetők pereknek. A 
gyanusakat legtöbb esetben ugyanis egyszerüen 

zár alá helyezik, többnyire a Péter-Pál-börtönbe, 
abol vagy elvesznek éhen, szomjan, vagy pedig 
Szibériába szállitják. 7 JjÁ 

- Az őrültek házaából. Clermont fran- 

ezia helység közelében levő tébolyházban borzasz- 
tó bünt követett el egy Estoré nevü osztály-fel- 
ügyelő. Ez intézet betegei egy részét egy szom- 
szédos bírtokon mezei munkával szokták fog- 
lalkoztatni. Egy beteg és Estoró közt kitört ezi- 
vódás következtében, az utóbbi ellenfelét a zu- 
hany-terembe vezette s ott annyira elverte, hogy 
a szerencsétlennek mindkét karja kitörött. Estorc 
áldozatátClermontba való visszavivés ürügye alatt 
kocsira tette, utközben megfojtotta, eltemette Mig 
Estoré a gyanut másfelé akarta irányozni, a 
tetemet jelenlétében fölfedezték, de a bünös még 
dején menekühetett. Az intézet igazgatója La- 
bitte, volt képviselő annál inkább van kompro- 
mittálva ez ügyben, mert nem gondoskodott kel- 
lő időben a tettes üldözéséről, ki ennek követ- 
keztében szerencsésen elért a határra. A belügy- 
miniszter rendeletére administrativ, az állam- 
ügyészség rendeletére pedig egyidejüleg bünperi 
vizsgálat tárgyává tették ez esetet. 

Utolsó hirek. . 
- Pétervár. Charkowban a haditörvény- 

szék előtt kilencz nihilista ellen folyik a vég- 
tárgyalás. - Azok közt heten egyetemi hallga- 
tók, az egyik paraszt és egy Jelissejewa ne- 
vü kisasszony, orosz ezredes leánya. Mindnyájan 
azzal vádoltatnak, hogy titkos kormányellenes 
összeesküvés tagjai, kik forradalmi felhivásokat 
és könyveket terjesztettek. i 

- London. A szabadelvüek győztek a 
Bedfordi, Berwicki, Carnarvoni, Hast-Derbyi, 
North-Nottinghami, Badnori és Ayri grófságokban. 

- Berlin. A birodalmi kanczellár lemon- 
dása eddig sem visszavonva, sem elfogadva 
nincsen. 

-- 

HETI VÁSÁR. 
- Kolozsvárt, 1880. april 2. - 

A mai heti vásár nem volt oly látogatott, 
mint a múlt heti, valószinűleg, mivel a mezei 
munka már kezdetét vette s igy vidéki gazdá- 
inknak más dolgok is van, mint az, hogy ide 
beránduljanak a heti vásárra. 

A gabona és liszt árak csökkentek egy 
keveset, azonban a tűzifa, fanemüek, széna, 
szalma ára emelkedett. 

Éléspiaczunkon fájdalom még mindig a 
már szinte megszokott drágaság uralkodik. 

Hectoliter szerint. 
Búza 9 frt 10 kr., rozs 6 frt 20 kr., ku- 

kuricza 5 frt., zab 3 frt 20 kr., burgonya 4 frt., 
lencse 12 frt., borsó 12 frt., psszuly 10 frt. 

Métermázsa szerint. 
Búza 12 frt., rozs 9 frt 12 kr, kukuricza 

6 frt 66 kr., zab 7 frt 80 kr., 00-lás liszt 93 
frt 40 kr., 0-lás 22 frit 40 kr., mont liszt I. 21 
fit 40 kr., H. 20 fit., zsemleliszt III. 18 írt B0 
kr., kenyér liszt 14-17 frt., dereze 6 fit., kor- 
pa 5 frt., máléliszt 8 frt 40 kr. 

Sertés piaczon. 
Volt eladó 140 drb., eladatott 50 drb, a 

kövér drbja 42-58 frt., sovány 9-17 frt, ma- 
lacz 3-8 fit. 

Barom piaczon. 
Volt eladó 700 drb, eladatott 307 drb. 

Okör 8 drb., párja 250-280 frt., borjus tehén 
35 drb, párja 170-210 frt, tehén 127 drb, 
párja 150-200 frt, 2 éves tulok 9 drb, párja 
85-120 frt, 1 éves ökör borju 40 drb, párja 
80-100 frt, 2 éves tinó 10 drb, párja 70-95 
frt, 1 éves unő borju 48 drb, párja 46-54 frt. 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 
- Apr. 8-án.- 

Nemzetiszálloda. 

Littman Antal kereskedő Lipcséből, Reisz 
Károly kereskedő Budapestről, Reinhardt Ignácz 
ékszerész Bécsből, Nagy Samu kir. táblabiró 
M.-Vásárhelyről, Pallas Richárd utazó Bécsből, 
Lukátsi Izsák és neje Beszterczéről, Mattikk 
Korn századosné Budapestről, Pollák Mór ke- 

reskedő Aradról. 

Hungária szálloda. 

Gubodi Gyula kereskedő M.-Vásárhelyről; 
Eliehsádter utazó Budapestről, Grün S. utazó 
Budapestről. 

A kolozsvári franczia-club három tagja által for- 

ditoit új franczia vigjáték a párisi „Theatre 
Franczais"ból, először. 

Nemzeti szinház. 

Bérlet 171-ik szám. 

Kolozsvártt, pénteken 1880. april 9. 

A nagybácsi (Girodot Caesar) vegren- 
delete. 

Uj franczia vigjáték 3 felv. Irta Belot és Ville- 

tard. Rendező Szentgyörgyi. 

Szombaton Lecog új nagy operette-je először, 

Erdélyi Marietta jutalmára. 

Iták: Vanlo0 és Letterier. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 
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Ervényes 1879 évi május h é 

,k eleti vonal. 
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Nagyvárad--brassói irány. Brassó-nagyváradi irány. 
Személy- Vegyes- Menetegy átal Személy- Vegyes- Menelicgv ár: 

, vonat vonat jegy ai am era a vonat vonat ehelgegyála 
Allomások 2. sz. 12. sz. IL oszt. 1 IIL oszt. Allom ások 1. sz. 1I. sz. IL oszt. ! III. oszt. 

óra jpercz] óra jperczi frt. kr. ]frt. kr. óra [perczl óra fperczl frt. kr. frt. [kr. 

Nagyvárad (Vendéglő Elind. ! 4 060 20 02 /4 30 Brassó (Vendéglő) Elind. 4 10 10 10 t3 04 932 
Rév ... 6 14 73s 4 17 2 397 Földvár . ; 4 49 11 o01j1217 8s 70 
Csucsa (Vendéglő) 7 le 12 2 s8 2 002 Apácza 20 11 54 i1 95 8 29 
Bánffy-Hunyad , 7 53 10 0S 1 961 0 Agostonfalva 5 48 12 40 11 08 7 01 
Egeres " 8 38 110 59 1 11 - 79 Homoród-Kőhalom 6 s8 1 50 10 140 7 21 
Kolozsvár (Vendéglő) 9 28 11 59 -- - - Erked 9 7 36 3 24/ 9 03 /5 
Kolozsvár Elind. 9 44 12 23 ---- Héjasfalva s 12 4 17ks 41 00 
Apahida , 10 06 12 52 - 53 - 37 Segesvár (Vendéglő) Érkez. 8 29 4 41 s01 5 78 
Gyéres . . . ti 34 2 65 2 04 1/6 Segesvaár Elind. 8 09 5 01 
Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Érkez. 12 08 3 3835 Erzsébetváros 9 18 07 7 16 5 10 
Kocsárd (Vendéglő) : Elind. t12 18 4 03 2 72 1 394 Medgyes ; 9 533 7 06 644 4 C1 
Maros-Ujvár . , 12 26 4 14 2 99 2 14 Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) EÉrkez. 10 11 7 31 6 05 4 832 
Felvincz , 12 33 4 24 2 96 2 14 Kapus (Vendéglő) Elind. 10 27 7 554 
Nagy-Enyed. ) 12 57 5 06 3 50 2 550 Mikeszásza . : 10 46 8 20 5 66 4 04 
Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé Érkez. 1 115.387 Hosszu-Aszó " 11 02/ 8S 41566 4 04 
Tövis (Vendéglő) Elind. 1 45 6 12 A 05 2 90 Balázsfalva " 11 22 9 12 4 95 3 583 
Karácsonfalva .. " 2 13 6 52 4 69 3 ő Karácsonfalva ...... 141 37 9 31 469 3 36 
Balázsfalva. 2 28 7 27 4 95 3. ő8 Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Érkez. 12 03 [40 10 4 05 2 90 
Hosszu-Aszóó,ó... " 2 45 7 50 5 66) 4 04 Tövis (Vendéglő) Elind. 12 33 10 385 
Mikeszásza. : . 8 01 8 15 5 66 4 04 Nagy-Enyed , 12 55 11 17j 3 50 2 50 
Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Érkez. 3 19 8 39 Felvincz 1 174 H 49] 2 99 2 14 
Kapus (Vendéglő). Elind. 3 29 916 6 054 32 Maros-Ujvár : ; 124 11 49 2 09 2 14 

Medgyes 1 38 49 9/ő1 6 44 4 61 Kocsárd Elágazás M.-Vásárhely felé Erkez. 1 31 12 09] 2 72 1l8 94 
Erzsébetváros ; . 4 22 10 47 716 5 10 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 1 411 12 31 

Segesvár (Vendéglő) : Érkez. 5 00 11 42 Gyéres . 5 i7 1 21 2 04 t6 
Segesvár : Elind. 5 1014 7 8 01 5 T Apahida 3 44 3 20 - 53 - 837 
Héjasfalva ö 28 12 27 8 41 6 00 Kolozsvár (Vendéglő) Érkez. 4 05 8 48 

Erked ; " 6 06 1 15 9 03 6 4 Kolozsvár Elind. 4 20 4 08 ---- 
Homoród-Kőhalom . ; 27 07 2 40 10 10 7 22 Egeres ; 5 12 5 22 1 11--79 
Agostonfalva . ; 7 66 3 45 11 08 7 t Bánffi-Hunyad , ó öse 23 2 060 140 
Apácza a s 29 4/ 25 12 95] 8 29 Csucsa . 6 30 7 27 4. 83 2 02 
Főldvár . 9 01 5.0712 17 8 70 Rv 7 30 05 6 17/ 2 97 
Brassó Érkez. 9 40 6 00 13 03 9 32 Nagyvárad (Vendéglő) Erkez. 9 00 11 00 6 02 4 30 

Kapus-Nagyszebeni szárnyvonal. Tövis-Gyulafehéervári szaárnyvonal. Kocsárd-Maros-Vásárhelyi szárnyvonal. 
Vegy. von. Vegy. von. Árak Szem. von.Vegy.v] szem. vonyvegyv Arak Vegy, von. Vegy. von. Árak 

812. sz. 811 sz. 202 sz. 1212. sz. 201. sz. ] 211 sz. 112. sz. , 1Ii. sz. 
Állomások Minden nap Állomások Minden nap II. o.III o. Állomások Minden nap Allomások Minden nap II. olII o. Allomások Minden nap Állomások Minden nap II. o.1III0. 

óra lpere óra [perc rtkr frtikr óra [perez óra Iperc óra ]percz óra [perc írtikr lértikr óra lpere óra lperc átkr frt kr 

l Kocsárd (Ven.)Indj 2 O0M.-Vásárhely Ind 8] 40) 507 3163 

Kapus (Ven.) nd. 10 40 N.-Szeben (Ven.) Ind 6 40) 788 559 Tövis (Ven.) Ind. 1 37 10 48Gy.fehérv. (V.)md. 11) 41] 4 40] 4j80 3/42 Maros-Ludas , 3 oO5Csapó.Radnót , 10 02 108 204 
N.-Szeben (Ven). Érk. 12 35 Kapus (Ven.) Érk. 8 30 605 432 Gy.-Fehérv. (V.) Érk, 2 09] 11] 30 Tövis (Vend.) Érk. 12 13 5 52 405 290Csapó-Radnóth, 3 ö58Maros-Ludas , 10) 55 346 249 

] M.-Vásárhely Érk] 5 oslKocsárd (Ven) Érk.1 11] 50] 2172]1 1127 

JEGYZET: A vastagabb számok az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt jelentik. - Az árak Kolozsvártól vannak számitva. 

H 
415-1880. sz. 

Pályázat. 
Kolozsvár sz. kir. város tkts. bizottsága által 1880. mártius hó 

22-én 63 v. b. szám alatt nyert megbizatásomnál fogva a vezetésem 
alatti városi tanácsnál 1880. ápril hó végéig betöltendő és 1200 frt 
évi fizetéssel és esetleg nyugdijjal járó városi főmérnöki állomásra 
ezennel pályázatot hirdetek. 

Felhivom tehát mindazokat, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, 
hogy életkorukat, az ütépitészet, vizépitészet és magas épitészetben 
elsajátitott elméleti és gyakorlati képzettségüket, netalán eddigi szol- 
gálatukat igazoló hiteles okmányokkal felszerelt, saját kezüleg irt pá- 
lyázati kérvényüket 1880. ápril hó 80-ig a polgármesteri hivatalhoz 
nyujtsák vagy küldjék be. ; 

A fennti határidő után beérkezendő folyamodványok a kijelölés- 
nél nem fognak tekintetbe vétetni. 

Kolozsvártt, 1880. ápril hó 5-én. 

Simon Elek. 
kir. tanácsos, polgármester. 

Utánnyomat nem dijaztatik. (154) 2-2 

Szám 3076-1880. 

Árverési hirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint csődbíróság közhirré teszi, hogy a „Vie- 

toria" biztosító társaság csődtömegéhez tartozó, s a tömeggondnok 2459-188. 
sz. a. jelentése mellett beterjesztett s alólirt kir. törvényszék irattárában minden 
érdeklődő által megtekinthető kimutatásban foglalt s összesen 123,244 frt 70 krt 
tevő, a Lajthán tuli államokban lévő egyének és czégek ellen fennálló követelé- 
sek 1880. évi május hó 12-én d. e. 9 órakor és a következő napokon e bi- 
róság hivatali helyiségében a foganatositással megbizott kir. közjegyző Dorgó Al- 
bert által nyilvános árverésen eladatnak. 

Az árveresi feltételek kir. közjegyző Dorgó Albertnél, valamint tömeggond- 
nok Schilling Rudolfnál, ugy alólirt törvényszék irattárában megtekinthetők. 

A kolozsvári kir. törvényszéknek 1880. mártius 23-án tartott üléséből. 

Becsek Lajos, Birró Pál, 
jegyző. elnök. 
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i 
rdetéseak 

föze menan a m m án aa a a 

GAZDASÁGI GÉPRAKTÁRA 
1880. 

Hirdetmény. 

A méltóságos bányaigazgatóságnak jelen évi 1624-596 számu 
rendelete alapján, a marosujvári m. kir. sóbányahivatal, jelen évi szük- 
séglete fedezetére 20 ezer darab új valóságos tiszta kender eiős négy- 
nyüstös szövetü - egy folyó meter hosszu és negyvenöt centimeter szé- 
les, varrás nélküli zsákoknak beszerzése tekintetéből, jelen év május 
hó 18-án délelőtt irásbeli ajánlatok tételével és zsák minták bemuta- 
tásával árlejtés fog tartatni. 

Ezen árlejtésre pályázhatnak, csakis a magyar korona tartomány- 
ban adozó polgárok, minélfogva a vállalkozni óhajtók felkéretnek aján- 
lataikat 50 kros bélyeggel ellátva, az összes szállitmány értékének 5 
százalék bánatpénz mellékletével a nevezett nap reggeli 10 óráig a ma- 
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Van szerencsém a t. gazdaközönségnek figyelmébe 
ajánlani, hogy általános jó hirben álló gyártmányaink meg- 
honositása végett czélszerünek láttuk 

BOKROS ADAM ezégnél 
KOLOZSVÁRTT, 

a hol gépeim gyári áron árultatnak, a kelendőbb czik- 
kekből egy minta-raktárt tartani, azon megjegyzéssel, hogy 
nevezett czég bármely árjegyzékeinkben előforduló gép 
vagy géprészletre rendeleteket elfogad, a melyek gyors 
és pontos teljesitését eszközli 

Clayton és Shuttleworth 
* Bécsben. (12 4- 

Marosújvártt, 1880. April hó 5-én. 

agatataatseatseaseseat3éseseEesÉsEsESEsESEzEsET 

Első Budai Keserüviz. 
„Erzsébet királyné" sósfürdő, Budapest (Buda). 

o 

Az ,„Erzsébet királyné forrás" egyike a legrégibb hires budai keserüforrások 

közül, s ezek sorában első rendü helyet foglal el, mit a bel- és külföldi keserüviz tul- 
kapó versenytársai sem tagadhatnak meg tőle. Kitüntetve, kellemes ize által, minden 
esetben ajáulható, melyben a keserüviz használata általában tanácsos. 

Az „Erzsébet királynét keserüviz, mint egy feloldó és nyilást szerző szer, 
azonnal, fájdalom nélkül hat és hosszabb idei használat mellett sem gyengiti sem a 
gyomrot sem a beleket, minélfogva gyógyhasználatra is alkalmas. 

E természetes ásványviz kitünő hatásáról, melyet az „Erzsébet királyné" ke- 
serü sóforrás szolgáltat, orvosi bizonylatok léteznek : Dr. Balassa tanár, Dr Oppol- 
czer, Dr. Jankovits, Dr. Schwarczer udv. tanácsos, Dr. Meyer. Rudolf trónörökös sze- 
mélye körül, Dr. Kajdácsy, Dr. Tornay, Dr. Czappert, ur. Eekstein, Dr. Hofter, Dr. 
Kouschil, Dr. Löblin, Dr. Schulhof, Dr. Bruck uraknál. 

Fürdő-idény május 1-töl szeptember 30-ig. 

Kényelmes lakásokról távirdai berendezéssel ellátva, hetenkénti 

Árlejtés. 
8 frttól 12 frtig, valamint jó étteremről legjobban gondoskodva van; 
közlekedés a fővárossal kényelmes társakocsikon, félóránként, fürdőor- 
vos Dr. Bruck J. 

(146) 1-6 

rosujvári sóhivatali irodában beadni. ! 

A szerződés feltételeiről, hivatalos órákban bármikor, felvilágositást4 BOKROS ÁDÁMNÁL KOLOZSVÁRTTI. 
Ös" y yaya : 

adhat nevezett hivatal. 

Magy. kir. sóbányahivatal. (153) 1-3 

3B RAKT 

Olaj festékek, 
Száraz festékek, 

firneissok, lakkok, ecsetek, 
továbbá : 

Vizhatlan mész és 

Portland cementből 
mérséaelt árak mellett 

AR 

14 

Mező-Szengyelen, Maros-Ludastól 11/, órányi távolságra, a róm. kath. papilak 

épitése tárgyában 3873 frt 21 kr készpénz, 100 szekér- és 200 tenyeres nap- 

számról, Betegh Sándor egyházi főgondnok ur házánál 1880. ápril 26-án 193 
frt 66 kr. bánatpénz és szó- vagy irásbeli ajánlat mellett, az épitési terv és föl- 
tételek megtekintése után, nyilvános árlejtés fog tartatni. 

* 
2 

* 

* 
É 

x 
* 
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Kolozsvár, 1880. ápril 7-én. 

F Éltes Kaár - oly. 
2-2 152) 

A budai „Erzsébet királyné" keserüviz 
ez elnevezés alatt készletben minden van gyógytárban, gyógyviz. és 

füszerűzletben. 
8Szoba - vagy vizküldemény - megrendelések czimzendők az 

„Erzsébet királyné keserü sóforrás" kút- és fürdőigazgató- 
sághoz Budapesten. 

Nyomatott a „KELEIT nyomdájában Kolozsvártt. 

. 

.
 

Gergely Ferencznél gely 
FŐTER 20 SZ. a TÖRÖKHŐZ. 
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